Day 9: 

PART 1: SUMMARY OF THE ENTIRE SESSION: 



1. The £j?\'ifer Involving The Jis 

2. Commanding & Forbidding 

3. Passive Voice In Past & Present Tenses 

PART 2: REVISITING TO FIRST 

The Arabic grammatical term "^9r means sentence. When a sentence begins with a JJis, it is called AliJUiii^fr and 

when it begins with an pJlA(it's a little more complicated than that, but for this level this definition suffices), it is called 

In the sentence structure that was introduced in the last session, the Jj«3 was always mentioned first. It is 

probably a good idea to share with you ALL the scenarios of 4^1*3 ^pfr that we learned about previously as a recap here. 

Before you read through the numerous examples below, remember that if the and is mentioned after the JJii 

AND its £Sj , it is called the (J-C-U. A serves as the doer of the JJU an takes over the pronoun. In each of the 

cases below, the Jx-li meets these conditions, i.e. it is and after the JJiS. Note that the can be due to ending 
sound or ending combinations that we learned about on page 6. 

For Past Tense 

pi_I^»J\ y^Li The muslim helped. jL»JLl^aJ\ The two muslim helped. 5 J.a.\-.^<J\ J/"^-* The muslims helped. 

AaJl^LaJi O J«iA> (actually pronounced A^liLaJ \ O J^*> so it connects better phonetically) The muslim woman 
helped, j cl>Jo^*-> (originally j al> but the c2j changes to c2j so it connects better 

phonetically) The fwo muslim women helped. OLaJLiL»j\0 J^a> The muslim women helped (the same change of c2j 
to O that occurred in the previous two cases). 



For Present Tense aZX*£'AZ??: 

jj-L.*JaJ\^va , «5 The muslim helps. jL>AJLaJ\^ 4»'«5 ^ e muslims help. j £a \ j> The muslims help. 

jJL\.uJL}\j£i\'\ The muslim woman helps. ^\sj»1JL11\ j £a \'\ The two muslim women help. il»L>i-.* J>J\ ^ 4a£j The 

muslim women help. 



I want you to visualize the Ali*3^fr scenarios above in an overview form. The first word (the Jj»3 regardless of being 
past or present) is always singular, matching the second word only in gender. The second word in each case is always 
(because it's the <JxAs) but changes in number from singular to pair to plural. 



Present Tense (39) 



>\ * > U > *J 



is\«\:£\VJXs 



Past Tense (33) 



PART 3: LOOKING AT ZJ\^»t IN CONTRAST 

I share all of this with you because the first lesson we covered in class was one in which we reversed the sequence of the 
words above. Instead of mentioning J-^> or ^aUj first, we discussed mentioning in any of its variations first. 

This would mean that the sentence would begin with an and therefore no longer be a ^Ali'J^fr (sentence 



beginning with JjU) but rather ^LfV^fr (a sentence beginning with an ^**\). While a AlL«3^2fr only had to match in 
gender, the '^fr must match in number and in gender. Here's the comparative picture: 



Present Tense (39) 



Past Tense (33) 



0 ^ a *t? < 



In each case above, as the word £AJU»J\ changed from singular to pair to plural, the <JJi3 changed from singular to pair 
to plural. This did not happen in AlLoiipfr but is a necessity in A^jjfl One might ask what difference it makes 

whether we speak in Al£"\ vs. AlLUiij^-. Isn't it really saying the same thing? The answer in modern Standard 

Arabic seems to be that they are essentially the same in meaning. The answer in classical Arabic, the Arabic of the 
Qur'an, is that there is a significant difference: 



a. The Aljt"\ 'J\^r is obviously harder to construct so it is easy to appreciate that it wasn't the norm in classical 
Arabic speech. The Arab would typically say 4JlI»^J\ J-^*- > anc ' 

use ^ >p \ ux»Ji in unusual circumstances. 

b. While the iSlIs^>- has jU_I^J\ as the (Jx-ls (which replaces the pronoun), the JuJt^Vj&r does not employ 
pi_^aJ\ as a (J^As. This is so because in order to be a J^-li, the must come AFTER the JJiS but we know 
that in the is occurring BEFORE the Jis. 



c. A further indication that the is not Jx-ls in Al£"\ 'ifer is that the JJU needs to express its embedded 
pronoun in every case individually instead of just staying singular and relying on the to do all the work as it 
does in examples in part 2 above. 

d. While 41iL>J\^A> would be translated 'He helped', J^A>p-L.^<J\ would be translated either 'The muslim, HE 
helped!' or 'It is in fact the muslim who helped!'. It isn't simply a case of translating one word then the other. 
The aILCi scenario is therefore doing at least two things that weren't being done before: (i) it is alluding to 
the fact that someone is confused about who ACTUALLY did the act and so it must be strongly iterated that it is 
being done by the mentioned (in our case, the muslim). (ii) It is mentioning the first, then repeating 

the reference to the p_*u\ in the form of a pronoun embedded in the JJU. It is like the muslim is being 

mentioned twice, once as 'the muslim' and then again as 'he'. In a11l*32]^- , the mention was just once as 'the 

muslim' (JxAs replaces the 'he'). 



e. Another benefit of Al£"\ 'ifer usage where AlL«3^fr was possible too is that it indicates an emotionally 
charged context. It is like the speaker is angry, pounding a podium or even yelling depending on the context. 



PART 4: SOME EXAMPLES OF 7tJ>V^9r IN THE QUR'AN: 

j$JJL>4)i\ It is in fact Allah who knows! or Allah, He knows! 

9\jjb<£Juic£N Was it really you who did this? Or DID YOU?!... YOU DO THIS? 

It is in fact We who have created them! Or WE!. ..WE CREATED THEM! 
By comparison if the above were XA»s'i&r the implied meanings would have differed: 

Allah knows. 
\jjbcA*3 You committed this. 



iLilX- We created them. 



PART 5: COMMANDING & FORBIDDING: 

On a completely separate note, we spoke in class about common sense observations about commanding & 
forbidding: 

a. You can't command in the past ('Brought me some water please, Child!' makes no sense) 

b. You can't command someone who isn't there (the most you can say is 'She should or Shouldn't do 
something which would still constitute a comment not a command.) 

c. You can't command yourself (even if you do it's like a weird out of body experience or you're really just 
talking to a mirror) 

d. A command isn't always a command. It can be a request, an allowance or permission, encouragement, 
advice, prayer or an actual command. Only context can determine how to properly analyze speech. 

e. It is easier to forbid than it is to command. 



Commanding and forbidding doesn't use the past tense as noted in point 'a'. Therefore we won't be 
employing page 33 for this lesson. It doesn't employ the third person so we won't be using the first two rows 
of page 39 (3 rd person is people who aren't there or people you are not talking to, rather about). We won't be 
using the bottom row (1 st person) because we noted that we can't command ourselves. Not out loud anyway. 
What we are left with then are the 2 nd person present tense conjugations outlined ONLY in rows 3 and 4 on 
page 39. I'm re-writing them here for convenience: 

^a!5 you help j\ you both help ^j^C^S you all help 








^y££j> you women help 



FORBIDDING: 



If we add to each of the JjiS 



cases above, the statement simply changes from positive to negative: 



^aS5*^ You don't help. j\ ^aI5*^ Neither of you help. ^j^^S^i None of you help. 




*^ You don't help (fern. Sing.). j\ ^Jo*^ Neither of you ladies help. l^y^^H None of you ladies help. 



The statements above can't be called cases of 'forbidding'. They are simply comments, not instructions. To 



change them to instructions, we kept the and made the present tense LIGHTEST. If you're forgetting how 
that works, read up on the notes on day 8. 

y^3^ DON'T HELP! \ ^USH DON'T HELP, EITHER OF YOU! \J^ai3^f DON'T ANY OF YOU HELP! 

(J^ali*^ DON'T HELP (Sing. Fem.) \ DON'T EITHER OF YOU LADIES HELP! ^y^SH DON'T ANY OF 
YOU LADIES HELP! 

The bottom line is, to forbid we use + the lightest 2 nd person present tense. Here is a list of numerous 
words from page 40 turned into forbidding statements: 

becomes \j^xiH, 5j*)k"> becomes <SJ*^j becomes ^£^3 becomes 




pkJ^pM, ^>l>*^ becomes ^>HM, becomes becomes M 

'^SSH, becomes J^iH becomes \yjJsJ?i, 




Here are some examples of forbidding from the Qur'an: 




COMMANDING: 



Let's go back to the 6 conjugations of the present tense that are 2 nfl person: 







oy^3 you ladies help 



And while we're at it, let's also list these six conjugations for another word: 
^3 you teach jL*li6 you both teach ^^1^3 all of you teach 

Cj\a\j£ you teach (sing.fem.) jLJuu Both of you ladies teach /wLLo You ladies teach 



The thing that commanding and forbidding have in common is that they both require the word to be its 
lightest. So when constructing commands, the first step is that the present tense must be in its lightest form. 
Let's reiterate the words above in their lightest form: 



For commands, after you meet the first condition (Lightest), you must meet the second condition, which is to 
remove the CL> from the beginning. If we meet the second condition for the above words, we get: 

The row that begins with is clearly unreadable after we removed the Cj. The row that begins with lie- 
on the other hand is readable. When you run into a situation where the word is readable, you've got yourself 
a command. The ^Lc- line is a bunch of commands. Here's translation for them: 

It) It) O) O) O) 

pic- Teach! uli- Teach, both of you I \^.ILc- Teach, all of you 1 . Teach! (sing. fern.) LAs> Teach, both of 

you! (pair. Fern.) ^-lA-fr Teach, ladies! 



But what about the y*i> row of words? We'll say that these words are handicap and so they need additional 
assistance to be functional (or pronounceable). That assistance comes by means of an \. 



y£aj>\ Help! \ j£aj>\ Help, both of you! \j^oj>\ Help, all of you! 

& ^aj\ Help! (sing.fem.) \ Help, both of you! (pair fern.) py^\ Help, ladies! 

> 

You noticed that the \ was marked \ in the command cases above. This is done when the second last letter (in 

this case ^a) has an 'u'. If that second last letter doesn't have an 'u', simply apply an \ . This is a minor point 

because in the Qur'an the commands are punctuated for your non-Arab convenience. Let's try applying this 
process to a bunch of present tense words: 

•* 



Meaning (command) 


Remove O (add alif only when necessary) 


Lightest Form 


Normal Present Tense 


Thank! 






>C is 


Worship, all of you! 






<< » > .> 


Struggle! 








Honor, all of you! 








Cleanse yourselves, ladies! 








Fight, all of you! 


\jJulS 






Prostrate! 




* > .'T 




Listen carefully, all of you! 


\ » > w *\ 


\ 'i » *\ 




Be extremely cautious, all 
of you ! 




\J233 




Listen! 








Look! 


M 


> 


> 



PART 5: PASSIVES 

First, let's get the definition out of the way. A Passive JjiS is defined as a JJU in which the doer isn't known. 



In English when you say, 'He saw', the doer is known. When you say 'He was seen', the doer isn't known and 
therefore that is considered passive. The passive version of a sentence is almost opposite in meaning to the 
active version. Consider the following English sentences: 



He killed vs. He was killed. 

He helped vs. He was helped. 

He saw vs. He was seen. 

He teaches vs. He is being taught. 

He writes vs. It is being written. 

The way to construct passive Jji3 in the past tense is pretty simple. While leaving the last letter of the Jji3 
alone, the first part of the word should be invaded with two sounds, 'u' followed by V. 




C^t- means 'she dominated' and C^l^- means 'she was dominated'. 



<_jj^> means 'he struck' and <_j ^ means 'he was struck'. 



JjIs means 'he fought' and J^Js means 'he was fought'. 



Jjji means 'he sent down' and means 'it was sent down'. 



means 'they heard' and \ means 'they were heard'. 



means 'he wrote' and means 'it was written'. 



cJfCA means 'she/it opened' and iLScs means 'it was opened'. 




j means 'she upturned' and tl>^ioL> means 'she was upturned'. 



The way to construct passive JjiS in the present tense is also pretty simple. While leaving the last letter of the 
JjiS alone, the first part of the word should be invaded with two sounds, 'u' followed by 'a'. 



J3jL> means 'he kills and JiOL means 'he is being killed'. 



jJliJo means 'they dominate' and oj*-^ 5 means 'they are being dominated'. 
<L> ^oj> means 'he strikes' and <L>y^> means 'he is being struck'. 

s 

^JJuli) means 'they fight' and 5j^^> means 'they ore being fought'. 
JjL> means 'he sends down' and JjL> means 7t is being sent'. 

ZLS means 'you both bear' and j\ « » means 'you ore botn being heard'. 
dJ&S means 'he writes' and means 'it is being written'. 

^JLij means 'she/it opens and means 7t /'s be/'/ig opened'. 



means 'be thoroughly informs' and uio means 'be /'s be/'/ig thoroughly informed'. 
SUMMARY: The past passive required 'u' followed by 'i'. The present passive requires 'u' followed by 'a'. 



